
OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE SIKIREVCI, na 18. sjednici održanoj 04.rujna 2019.godine na temelju članka 109. stavak 4. Zakona o prostornom uređenju (NN., br. 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19), Odluke o izradi II. Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenje Općine Sikirevci (''Službeni vjesnik Brodsko-posavske županije'', br. 17/18.) i članka 30 Statuta Općine Sikirevci (''Službeni vjesnik Brodsko-posavske'' županije, br. 01/18.), donosi sljedeću

ODLUKU

O DONOŠENJU II. IZMJENA I DOPUNA PROSTORNOG PLANA UREĐENJA OPĆINE SIKIREVCI

I. TEMELJNE ODREDBE

Ovom Odlukom donose se II. Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Općine Sikirevci (''Službeni vjesnik Brodsko-posavske županije'', broj: 12/2006. i 4/15.).

II. Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Općine Sikirevci (u daljnjem tekstu : Plan) sastoje se od knjige-elaborata pod nazivom: ''II. Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Općine Sikirevci'', broj Plana: 48/2018. godine.

Plan iz stavka 1. ovoga članka izradio je Zavod za prostorno planiranje d.d. Osijek, Vijenac Paje Kolarića 5A.

Plan sadržava tekstualni i grafički dio:
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	2. Potpisni list

	3. Sadržaj

	4. Izvadak iz sudskog registra

	5. Rješenje kojim se daje suglasnost za obavljanje svih stručnih poslova prostornog uređenja

	

	6. Rješenje o upisu u Imenik ovlaštenih arhitekata Hrvatske komore arhitekata i inženjera u graditeljstvu 

	

	7. Rješenje o imenovanju odgovornog voditelja Nacrta prijedloga dokumenta prostornog uređenja
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II. ODREDBE ZA PROVEDBU

U članku 4., točka 1.6., mijenja se i glasi:

''1.6. Za razvoj i uređenje površina izvan naselja planirana se:

 - 
izdvojena građevinska područja izvan naselja:

1. 
ugostiteljsko turističke namjene u zoni  zahvata VK Dunav Sava uz naselje Jaruge

2. 
radne zone /proizvodno – poslovne namjene u zoni zahvata VK Dunav Sava uz naselje Jaruge

3. 
radne zone /proizvodno – poslovne namjene uz naselje Sikirevci 

4.     sportsko – rekreacijeske namjene uz naselje Sikirevcii 

5. 
farme uz naselje Sikirevci

- 
površina Općine izvan građevinskih područja.''

U točki 1.9. dodaje se tekst koji glasi:

''Šume i šumsko zemljište detaljnije se određuju prema podacima nadležnog javnopravnog tijela.

Točka 1.10., mijenja se i glasi:

''Ceste su planom određene načelno, koridorima  usklađenim s razvrstavanjem cesta. 

Kategorija svih javnih (razvrstanih) cesta na području Općine može se mijenjati sukladno izmjenama Odluke nadležnog Ministarstva, bez izmjene i dopune ovog Plana.

Od dana stupanja na snagu Odluke, na tu cestu i okolni prostor primjenjuju se uvjeti gradnje sukladno novoj kategoriji ceste.''

Točka 1.12., mijenja se i glasi:

''Trasa višenamjenskog kanala Dunav  - Sava određena je Prostornim planom područja posebnih obilježja Višenamjenskog kanala Dunav – Sava.''

U članku 5., točki 2.1.2., riječi:  ''D4'', zamjenjuje se riječima: ''A3'', a iza riječi: ''D7'' stavlja se zarez, a dio rečenice koji glasi:

''sa dvije alternative moguće trase u dijelu gdje bi trebala zaobići naselje Sikirevci'', briše se.

U točki 2.1.5., riječ ''telekomunikacijske'', zamjenjuje se riječima: ''elektroničke komunikacijske''

Točka 2.1.13., mijenja se i glasi:

''2.1.13.
Novo regionalno vodocrpilište između Sikirevaca i Save sa novim magistralnim vodoopskrbnim cjevovodom je od državnog značaja. Njegove zone zaštite će se odrediti posebnom Odlukom. Nakon donošenja „Odluke o zonama sanitarne zaštite izvorišta Sikirevci“ prostor pojedine zone sanitarne zaštite mora se koristiti sukladno režimu korištenja propisanim predmetnom Odlukom.''

U članku 6., točka 2.2.1., mijenja se i glasi:

''Prilikom formiranja građevinskih područja naselja planom se razlikuju izgrađeni i neizgrađeni dijelovi građevinskih područja, te uređeni i neuređeni dio neizgrađenog dijela građevinskog područja.

Formiranje novih dijelova građevinskih područja predloženo je tamo gdje postojeća izgradnja nije bila obuhvaćena građevinskim područjem, gdje je bilo ocijenjeno da je povećanje građevinskog područja prihvatljivo (uz postojeće prometnice, u kontaktnim zonama s postojećim izgrađenim područjem, kao interpolacije u postojećim naseljima, te u blizini novih razvojnih elemenata, poput radne zone).

Za neizgrađene građevinske čestice koje nemaju direktan pristup na prometnu površinu, a nisu na kartografskim prikazima mjerila 1: 5000 označene kao neuređene ostvaruju svoje pravo (status uređenog) isključivo objedinjenjem s neposrednom susjednom česticom koja posjeduje pravo neposrednog pristupa na prometnu površinu, i u tom slučaju se smatraju uređenom građevnom česticom.''

Iza točke 2.2.6., dodaje se nova točka 2.2.6.a, koja glasi:

''2.2.6.a. 
Na području radne zone u sjevernom dijelu naselja Sikirevci  na dijelu kč.br. 413/2 planirana je gradnja reciklažnog dvorišta građevnog otpada minimalne veličine 500 m².

Lokacija je prikazana  orijentacijski, simbolom, a točnu lokaciju potrebno je odrediti projektnom dokumentacijom unutar radne zone. Unutar iste zone planom je omogućena i gradnja fiksnog reciklažnog dvorišta za odvojeno prikupljanje manjih količina posebnih vrsta otpada (papir, plastika, tekstil, metali, krupni otpad), ukoliko  se pokaže potrebnim.''

U točki 2.2.11., u alineji 3., brojka ''10'' zamjenjuje se brojkom ''50''.

Točka 2.2.16., mijenja se i glasi:

''Tlocrtna izgrađenost građevne cestice u zoni niske stambene izgradnje sa stambenim i pomoćnim građevinama iznosi najviše 50%, sa stambenim, pomoćnim i poslovnim sadržajima 60% od ukupne površine cestice. 

Iznimno, za građevne čestice kojima su dvije ili više granica regulacijske linije, tlocrtna izgrađenost građevne cestice  iznosi najviše 80%,

Ako se radi o rekonstrukciji povijesnih ili drugih zaštićenih dijelova naselja, izgrađenost može biti veća, ali ne veća od legalne zatečene.''

Točka 2.2.20., mijenja se i glasi:

''2.2.20.  Krovišta se preporuča izvesti kosa, a nagib je definiran tehničkim normativima za određenu vrstu pokrova. Maksimalni nagib krovišta je do 45.''

Točka 2.2.31., mijenja se i glasi:

''Prometna površina je površina javne namjene, površina u vlasništvu vlasnika građevne čestice ili površina na kojoj je osnovano pravo služnosti prolaza u svrhu pristupa do građevne čestice.

Prometne površine (ceste, parkirališta, pješačke površine, biciklistička infrastruktura i sl.) mogu se graditi unutar i izvan građevinskih područja.

Na prostoru Općine u okviru cestovnog zemljišta javnih i nerazvrstanih cesta moguća je gradnja infrastrukturnih vodova u skladu s posebnim propisima i uz posebne uvjete pravne osobe koja upravlja javnom ili nerazvrstanom cestom.''

U članku 7., točki 2.3.1., uvodna rečenica, ispred podtočke a), mijenja se i glasi:

''Izvan građevinskih područja naselja može se planirati gradnja u skladu s vrijednostima i osobitostima prostora, te Zakonu o prostornom uređenju i to:''

U točki 2.3.1.,  podtočki a), iza alineje 3., dodaje se nova alineja 4., koja glasi:

''- ostalih građevina koje se mogu graditi izvan građevinskog područja samo ukoliko ih nije moguće smjestiti na poljoprivrednom zemljištu niže kvalitete,''

U točki 2.3.1., podtočka b), mijenja se i glasi:

''b)   Na ostalom poljoprivrednom zemljištu mogu se graditi:

- 
građevina namijenjenih poljoprivrednoj proizvodnji,,gospodarskih i stambene građevine u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti za,vlastite potrebe i potrebe seoskog turizma (stambenih i pomoćnih građevina za vlastite (osobne) potrebe na građevnim česticama od 20 ha i više i za potrebe seoskog turizma na građevnim česticama od 2 ha i više),

- 
rekreacijske građevine i sadržaji u funkciji rekreacije koja koristi prirodne resurse,

- 
sportsko-rekreacijskih igrališta na otvorenom s pratećim zgradama (npr. nogometna, rukometna igrališta s pratećim zgradama, hipodrom, uređenje površina za sportski ribolov i sl.),

- 
građevina namijenjenih gospodarenju u šumarstvu i lovstvu,

- 
građevine prometne, energetske, komunalne i druge infrastrukture,

-  
rekonstrukcija postojećih građevina,''

U točki 2.3.1., podtočka c), mijenja se i glasi:

''c) 

U šumi i na šumskom zemljištu može se graditi samo šumska infrastruktura, lovnogospodarski i lovnotehnički objekti, građevine za potrebe obrane i nadzora državne granice, spomenici kojima se obilježavaju mjesta masovnih grobnica žrtava rata i mjesta stradavanja te građevine koje su planirane ovim Planom.

U sastojinama I. i II. dobnog razreda, sastojinama koje su u fazi oplodnih sječa, šumskim sjemenskim objektima i šumama namijenjenim za znanstvena istraživanja i nastavu ne može se planirati izgradnja kampova, igrališta za golf i drugih sportsko-rekreacijskih područja.

U svrhu izdavanja lokacijske dozvole i izrade glavnog projekta kada se ne izdaje lokacijska dozvola sukladno posebnom propisu, posebne uvjete za izgradnju građevina u šumi i na šumskom zemljištu i izgradnju objekata u pojasu do 50 m od ruba šume za šume i šumska zemljišta u vlasništvu Republike Hrvatske utvrđuje javni šumoposjednik, Ustanova odnosno Pravna osoba, a za šume privatnih šumoposjednika Služba.''

U točki 2.3.1., iza podtočke f), dodaju se dvije nove podtočke g)-h) koje glase:

''g)  Izgradnja novih ribnjaka i pratećih objekata za uzgoj ribe moguća je isključivo na zemljištu katastarskih kultura: močvara, trstik, neplodno tlo, te na napuštenim koritima i rukavcima rijeka.

Na ostalom poljoprivrednom zemljištu, izuzev zemljišta koje se ne može prenamijeniti, izgradnja ribnjaka moguća je samo uz posebne dozvole i elaborate o ekonomskoj opravdanosti.

Ribnjak mora biti u svezi s protočnom vodom odgovarajuće kvalitete koje mora biti dovoljno za sve potrebe ribnjaka u svim fazama uzgoja riba. Minimalna površina ribnjaka za uzgoj mlađi je 3 ha, a za uzgoj konzumne ribe je 5 ha, uz uvjet da se ta površina koristi isključivo za uzgoj ribe.

Maksimalni iskop za ribnjak je iskop na dubinu do 2,5 m. udaljenost ribnjaka od susjednih parcela mora biti takav da ne utječe na vodni režim susjednog obradivog zemljišta, a ovisi o strukturi tla.''

''h)   U području 100 metara od granične  crte

 -  
U postupku izdavanja lokacijske dozvole, građevinske dozvole ili drugog akta za provođenje prostornog plana, odnosno akta kojim se dozvoljava građenje, za građenje u prostoru 100 metara od granične crte, nadležno upravno tijelo, odnosno ministarstvo nadležno za poslove graditeljstva i prostornog uređenja dužno je pribaviti posebne uvjete nadležnog Ministarstva sukladno posebnom zakonu.

 -
Lokacijska dozvola, građevinska dozvola ili drugi akt za provođenje prostornog plana odnosno akt kojim se dozvoljava građenje, za građenje u području 100 metara od granične crte, ne može se izdati ako bi građevina u tom području ometala obavljanje poslova nadzora državne granice i ako je to protivno odredbama međunarodnog ugovora.''

U  točki 2.3.4., dodaje se novi stavak koji glasi:

''Građevine za koje se zna točna lokacija, označene su simbolom na kartografskim prikazima.

Oblikovanje ovih objekata mora biti u potpunosti podređeno tradicionalnim – autohtonim načinom građenja i oblikovanja objekata uz preporuku korištenje lokalnih materijala i oblika (drvo, crijep, kosi krov i sl.), sa uklapanjem u krajobrazne specifičnosti predmetnog područja. Obavezna minimalna komunalna opremljenost prostora za izgradnju predmetnih objekata određenog sadržaja obuhvaća: prometni pristup širine 3,5 m (proširenja za mimoilaženje svakih 100 m) sa makadamskim kolnikom, priključak na energetsku mrežu ili putem agregata, odvodnja otpadnih voda putem lokalnog uređaja.''

Iza točke 2.3.8., dodaje se nova točka 2.3.8.a., koja glasi:

''2.3.8.a. Gospodarske zgrade za obavljanje intenzivne ratarske djelatnosti koje se grade izvan građevinskih područja smještaju se na udaljenosti od najmanje 150 metara od građevinskog područja naselja.

Minimalne udaljenosti gospodarskih zgrada namijenjenih intenzivnoj poljoprivrednoj djelatnosti koje se grade izvan građevinskih područja od javnih cesta iznose:100 metara  od državnih cesta, 50 metara od županijskih cesta, i 30 metara od lokalnih cesta.''

Točka 2.3.9., mijenja se i glasi:

''2.3.9. Dopustivu izgradnju objekata izvan građevinskog područja u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti moguće je dozvoliti:

-
na posjedu primjerene veličine,

-
za stočarsku i peradarsku proizvodnju iznad minimalnog broja uvjetnih grla.

U slučaju da nije ispunjen uvjet o primjerenoj veličini posjeda ili minimalnom broju uvjetnih grla, izgradnju izvan građevinskog područja u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti u iznimnim slučajevima moguće je dozvoliti na temelju stručno verificiranog programa o namjeravanim ulaganjima kojim se dokazuje opravdanost izgradnje, koja mora uz ostalo ispuniti sve propisane uvjete zaštite okoliša i očuvanja krajobraza.'

Iza točke 2.3.9., dodaje se nova točka 2.3.9.a., koja glasi:

''2.3.9.a. Primjerena veličina posjeda na kojem je moguća izgradnja objekata izvan građevinskog područja u funkciji obavljanja poljoprivrednih djelatnosti, utvrđuje se ovisno o vrsti i intenzitetu poljoprivredne djelatnosti prema slijedećim osnovnim preporukama:

-
objekt/objekti za intenzivnu ratarsku djelatnosti na posjedu minimalne veličine od 15 ha,

-
objekt/objekti za uzgoj voća i povrća na posjedu minimalne veličine od 5 ha,

-
objekt/objekti za uzgoj povrća na posjedu minimalne veličine od 3 ha,

-
objekt/objekti za uzgoj vinove loze na posjedu minimalne veličine od 4 ha,

-
objekt/objekti za uzgoj cvijeća na posjedu minimalne veličine od 1 ha.''

Točka 2.3.20., mijenja se i glasi:

''2.3.20. Građevine turističke namjene mogu se graditi unutar građevinskog područja naselja, izdvojenog građevinskog područja izvan naselja, te izvan građevinskih područja, sukladno ovim odredbama.''

Točka 2.3.21., mijenja se i glase:

''2.3.21. Na području planom označenog izdvojenog građevinskog područja izvan naselja farme moguća je izgradnja građevine farme, građevina za biljnu i ostalu poljoprivrednu proizvodnju, te pomoćnih i pratećih građevina, a prema drugim propozicijama za takve građevine. Također se omogućava gradnja građevina i uređenje površina vezanih za terapijsko jahanje i slične sadržaje.''

U članku 8., točka 3.19., mijenja se i glasi:

''Na području turističko – ugostiteljske namjene unutar građevinskog područja, te izdvojenog građevinskog područja izvan naselja turističko – ugostiteljske namjene moguća je gradnja ugostiteljskih, turističkih, sportsko - rekreacijskih građevina i površina, građevina seoskog turizma s gospodarskim građevinama, ribarskih i lovačkih kuća i sličnih građevina, te pomoćnih i pratećih i infrastrukturnih građevina i površina.

Maksimalna dopuštena etažna visina zatvorenih građevina iznosi Po ili S+ P+ Pot.

Koeficijent iskorištenosti pojedinačne građevne čestice iznosi maksimalno 0,5.

Izgrađenost pojedinačne građevne čestice iznosi maksimalno 40%.

Najmanje 30% površine svake građevne čestice potrebno je urediti kao parkovne nasade i prirodno zelenilo, te koristiti autohtone biljne vrste, a postojeće elemente autohtone flore sačuvati u najvećoj mogućoj mjeri te integrirati u krajobrazno uređenje.

Izgradnju na području turističko – ugostiteljske namjene potrebno je planirati na način da ne uzrokuje gubitak rijetkih i ugroženih stanišnih tipova, te gubitak staništa strogo zaštićenih biljnih i životinjskih svojti, te očuvaju postojeće krajobrazne vrijednosti.''

U članku 9., točki 4.1., dodaje se novi stavak koji glasi:

''Iznimno, gradnja i uređenje skloništa za životinje omogućava se i na području planom definirane farme ili izdvojenih građevinskih područja izvan naselja, sukladno posebnom propisu.''

U članku 10., iza točke 4.1.1., dodaje se nova točka 4.1.2., koja glasi:

''Sportsko-rekreacijska igrališta na otvorenom s pratećim zgradama (npr. nogometna, rukometna igrališta s pratećim zgradama, hipodrom, uređenje površina za sportski ribolov i sl.) moguće je graditi i izvan građevinskih područja.

Maksimalna građevinska (bruto)  površina pojedinačne zatvorene građevine može iznositi 60 m2. 

Maksimalna dopuštena etažna visina zatvorenih građevina iznosi Po ili S+ P, a visina građevina najviše 8,0 m.

Koeficijent iskorištenosti pojedinačne građevne čestice iznosi maksimalno 0,5.

Izgrađenost pojedinačne građevne čestice iznosi maksimalno 30%.

Izgradnju je potrebno je planirati na način da ne uzrokuje gubitak rijetkih i ugroženih stanišnih tipova, te gubitak staništa strogo zaštićenih biljnih i životinjskih svojti, te se očuvaju postojeće krajobrazne vrijednosti.''

U članku 11., točka 5.1.1., briše se rečenica ''Najmanja širina kolnika za ulice može biti 7,0 m, a za lokalne i pristupne ulice 6,0 m'', a na njeno mjesto dodaju novi stavci koji glase.

''Širina kolnika cesta za dvosmjeran promet treba biti 5,50 m. 

Iznimno za javne ceste širine kolnika mogu biti i manje temeljem posebnog propisa.

Za nerazvrstane ceste minimalna širina kolnika za dvosmjeran promet je 4,5 m, uz ograničenja koja će se definirati prometnim projektom.

Iznimno, zbog prostornih ograničenja i/ili malog prometa, širina kolnika nerazvrstane ceste za dvosmjeran promet može biti minimalno 3,0 m uz obaveznu izgradnju mimoilaznica ili izgradnju obostranih bankina od kamenog materijala u širini od 1,0 m cijelom dužinom kolnika. U građevinskom području, ako se s jedne strane gradi pješačka staza uz kolnik, kamena bankina uz kolnik širine 3,0 m, može se graditi samo s jedne strane i to minimalno širine 1,5 m.

Međusobna udaljenost i raspored mimoilaznica definirat će se projektnom dokumentacijom.

Građenje i rekonstrukcija javnih i nerazvrstanih cesta na području Općine moguća je na svim dijelovima mreže javnih i nerazvrstanih cesta gdje se za to ukaže potreba, na temelju tehničke dokumentacije, posebnih propisa i odredbi ove Odluke.

Prometne površine unutar građevinskih područja naselja prikazane su orijentacijski, a točan položaj definirat će se geodetskim elaboratom i/ili projektnom dokumentacijom, odnosno aktom uređenja prostora.

Osim naznačenih prometnih površina , unutar građevinskog područja naselja mogu se graditi i druge prometne površine temeljem projektne dokumentacije, a sukladno posebnom propisu.

Osim planom naznačenih značajnijih nerazvrstanih cesta, na kartografskom prikazu ''1. Korištenje i namjena prostora'' mrežu nerazvrstanih cesta na području Općine čine javne prometne površine koje se koriste za promet prema bilo kojoj osnovi i koje su pristupačne većem broju korisnika, a nisu razvrstane u javnu cestu temeljem posebnog propisa.

U slučaju jednosmjernog prometa minimalna širina kolnika je 3,5 m.''

Iza točke 5.1.1., dodaju se tri nove točke 5.1.1.a.-51.1.c, koje glase:

''5.1.1.a. Površine i trase prometnog sustava na području Općine određene su načelno na kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena prostora i 2. Veze i energetski sustav, a detaljnije će se utvrditi dokumentacijom za realizaciju.

Do izgradnje planiranog višenamjensko kanala, ili bilo koje njegove faze/etape sve postojeće trase prometne infrastrukture cestovnog željezničkog i riječnog prometa, unutar "Zone zahvata kanala " mogu se modernizirati i rekonstruirati.

Prilikom rekonstrukcije postojećih prometnica potrebno je planirane zahvate prilagoditi fazama i etapama izgradnje kanala.''

5.1.1.b. Sukladno članku 55. Zakona o cestama, potrebno je osigurati zaštitni pojas javne ceste koji se mjeri od vanjskog ruba zemljišnog pojasa javne ceste, a širina ovisi o tome u koju je skupinu razvrstana javna cesta i definirana je Zakonom o cestama. 

Za svaki zahvat u prostoru od strane pravnih ili fizičkih osoba, a koji su planirani unutar zaštitnog pojasa javne ceste ili na cestovnom zemljištu, mora se podnijeti zahtjev za izdavanje posebnih uvjeta građenja i dostaviti na daljnje rješavanje pravnoj osobi koja upravlja javnom cestom.''

5.1.1.c. Unutar zaštitnog pojasa autoceste nije dozvoljeno planiranje nikakvih objekata visokogradnje (poslovnih, stambenih i drugih građevina).

U zaštitnom pojasu autoceste mogu se planirati zaštitne zelene površine, locirati i izgraditi objekti niskogradnje (prometnice, pješačke i biciklističke staze, prilazi i parkirališta), te komunalna infrastrukturna mreža (elektroničke komunikacije, elektroenergetska mreža i javna rasvjeta, plinoopskrba, vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda, kanalizacija), a minimalnost istih od vanjskog ruba zemljišnog pojasa definira se ovisno o vrsti i namjeni niskogradnje, te ne može iznositi manje od 20 m.

Za svaki zahvat u prostoru od strane pravnih ili fizičkih osoba, a koji su planirani unutar zaštitnog pojasa autoceste ili na cestovnom zemljištu (polaganje TK kabela, priključak na TS, plinovod, prometnice, svjetla javne rasvjete i drugi komunalni infrastrukturni priključci), potrebno je sukladno Zakonu o prostornom uređenju, odnosno Zakonu o postupanju i uvjetima gradnje radi poticanja ulaganja, podnijeti zahtjev za izdavanje posebnih uvjeta građenja i dostaviti na daljnje rješavanje Hrvatskim autocestama d.o.o.

Sukladno članku 59. Zakona o cestama  nije dozvoljeno postavljanje vizualnih efekata koji mogu ometati pažnju vozača na autocesti (reklamni panoi, reklame na objektima visokogradnje i dr.) unutar zaštitnog pojasa autoceste, a koji je definiran navedenim zakonom i iznosi 100 m. Objekti niskogradnje (prometnice i svjetla javne rasvjete) unutar zaštitnog pojasa moraju se projektirati na način da ne odvraćaju pozornost i ne ugrožavaju sigurnost prometa na autocesti.

U slučaju planiranja prometnih površina u blizini autoceste potrebno je predvidjeti ograde (zeleni pojas) protiv zasljepljivanja kako bi se u noćnim satima neutralizirao negativan utjecaj na odvijanje prometa na autocesti.

Zaštitna ograda autoceste ne smije se koristiti kao ograda budućih zahvata u prostoru, te se ista mora predvidjeti na k.č.br. u vlasništvu investitora udaljena minimalno 3 metra od zaštitne žičane ograde (radi redovnog održavanja zemljišnog pojasa autoceste).

Granice gospodarskih zona moraju se definirati na način da ne obuhvaćaju zemljište koje je u naravi javno dobro u općoj uporabi u vlasništvu Republike Hrvatske, a kojim upravljaju Hrvatske autoceste d.o.o. 

Sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda ne dozvoljava se spojiti na kanal u nadležnosti Hrvatskih autocesta d.o.o.

Obveza investitora budućih objekata unutar zone obuhvata Plana, a koji se nalaze u blizini trase autoceste, je planiranje i izgradnja zidova za zaštitu od buke ukoliko se pokaže potreba za izvođenjem istih, sukladno članku 55. Zakona o cestama, te Zakonu o zaštiti od buke.''

Točka 5.1.6., u stavku 1., iza riječi: ''sadržaj'' preostali dio rečenice do zareza, briše se.

Dodaje se novi stavak 2., koji glasi:

''Parkirališna mjesta mogu se graditi na sljedeći način:

- 
u okviru građevinske čestice na kojoj se gradi osnovni sadržaj, 

- 
na posebnoj građevinskoj čestici koja je od građevinske čestice na kojoj se gradi osnovni sadržaj za koji se osiguravaju parkirališna mjesta, udaljena maksimalno 100,0 m,

- 
u okviru regulacijskog profila ceste,

- 
u okviru uređenih zelenih površina prikazanih na kartografskom prikazu 6.2.Građevinska područja-Sikirevci,

- 
u okviru ostalih zelenih površina unutar građevinskih područja na prostoru Općine.

Položaj parkirališnih mjesta definirat će se projektnom dokumentacijom na temelju odredbi ovog Plana, posebnih propisa i uz uvjete pravne osobe koja upravlja javnom ili nerazvrstanom cestom uz koju se gradi ili na koju se priključuju parkirališna mjesta. ''

Točka  5.1.10., mijenja se i glasi:

''Ovim Planom je definiran koridor u istraživanju obilaznice naselja Sikirevci, širine 30,0 m.

Iznimno u zoni uz ili kroz građevinsko područje  širina koridora u istraživanju može biti i manja i naznačena je na kartografskom prikazu 6.2. Građevinska područja-Sikirevci.

U koridoru za istraživanje ne može se do utvrđivanju točne trase i lokacije planirati i graditi stambene i gospodarske građevine koje se sukladno odredbama ove Odluke mogu graditi van građevinskog područja, izuzev građevina infrastrukture.

Na prostoru koridora za istraživanje koji preostane nakon izgradnje građevine, prestaju ograničenja iz prethodnog stavka.

Do trenutka definiranja trase, u okviru koridora za istraživanje mogu se na dionicama ili cijeloj dužini koridora graditi trase cesta na temelju potreba lokalne samouprave i odgovarajuće projektne dokumentacije.''

U članku 12., točka  5.2.3., mijenja se i glasi:

''Za sve zahvate unutar zaštitnog pružnog pojasa (pojas koji čini zemljište s obje strane željezničke pruge odnosno kolosijeka širine po 100 m, mjereno vodoravno od osi krajnjeg kolosijeka), upravitelj željezničke infrastrukture određuje posebne uvjete u postupcima izdavanja akata za provedbu dokumenata prostornog uređenja, odnosno odobravanja građenja po posebnom propisu. Za sve zahvata u zaštitnom pružnom pojasu potrebno je ishoditi suglasnost javnopravnog tijela-upravitelja željezničke infrastrukture.''

Iza točke 5.2.5., dodaje se nova točka 5.2.6., koja glasi:

''Postojeće željezničko-cestovne prijelaze modernizirati izvedbom željezničko-cestovnih prijelaza izvan razine (denivelacija), ugradnjom signalno sigurnosnih uređaja na zadržanim postojećim željezničko-cestovnim prijelazima ili ukidanjem sa i bez svođenja na prvi najbliži željezničko-cestovni prijelaz, a sve u skladu s posebnim propisima.''

U članku 13., iza točke 5.3.5., dodaje se nova  točka 5.3.6., koja glasi:

''Plutajući objekti na rijeci Savi mogu se postavljati uz lijevu obalu rijeke Save, u zoni od rkm 320+500 do mjesta gdje zapadna granica Općine Sikirevci izlazi na rijeku Savu. Lokacija plutajućeg objekta mora biti usklađena s planiranim pristaništem na rijeci Savi u zoni naselja Jaruge.

Vlasnik plutajućeg objekta mora ishoditi odobrenje od nadležnih javnopravnih tijela, u kojem će se odrediti  da li postoji mogućnost postavljanja plutajućeg objekta, kao i nautičko-tehnički uvjeti za privez i sidrenje plutajućeg objekta.

Plutajući objekt ne smije ometati normalno prometovanje rijekom Savom, te na obali mora imati uređaje za privez.''

Naslov iza članka 13., mijenja se i glasi:

''5.4. Elektroničke komunikacije''

U članku 14., točke 5.4.1.-5.4.4., mijenjaju se i glase:

''5.4.1. Razvoj elektroničke komunikacijske mreže obuhvaća građenje elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme neophodne za pružanje elektroničkih komunikacijskih usluga na području Općine. 

Elektronička komunikacijska infrastruktura i povezana oprema  može se graditi  unutar i izvan građevinskih područja.

Za izgrađenu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih komunikacijskih usluga putem elektroničkih komunikacijskih vodova moguća je dogradnja ili rekonstrukcija te eventualno proširenje radi implementacije novih tehnologija i/ili kolokacija, odnosno potreba novih operatora, vodeći računa o pravu zajedničkog korištenja od strane svih operatora.

Osim planom naznačenih postojećih vodova i planiranih koridora nepokretne komunikacijske mreže, moguće je graditi i druge koridore nepokretne komunikacijske mreže i/ili rekonstruirati postojeće vodove u skladu s Odredbama ove Odluke, a temeljem projektne dokumentacije.

5.4.2. Gradnja i/ili rekonstrukcija elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme za međunarodno, magistralno i međumjesno povezivanje u nepokretnoj elektroničkoj komunikacijskoj mreži planira se podzemno sljedeći koridor prometnica ili drugih vrsta infrastrukture. Iznimno, zbog bitnog skraćivanja trase, prostornih ograničenja i sl., koridor elektroničke komunikacijske infrastrukture može se planirati i izvan koridora prometnice ili drugih vrsta infrastrukture.

U građevinskom području u pravilu se planira gradnja kabelske kanalizacije bez obzira na broj planiranih kabela elektroničke komunikacijske mreže. Iznimno na području naselja elektronički komunikacijski vodovi mogu se graditi i/ili rekonstruirati i nadzemno.

Trase elektroničkih komunikacijskih vodova planiraju se u zonama pješačkih staza ili zelenih površina, gdje god je to moguće, ili prema načelu gradnje integrirane infrastrukture.''

5.4.3. Elektronička komunikacijska infrastruktura i povezana oprema pokretnih komunikacija, prema načinu postavljanja dijeli se na elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu na postojećim građevinama (antenski prihvati) i elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu sa samostojećim antenskim stupovima. 

5.4.4. Za izgradnju elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme utvrđena su i na kartografskom prikazu ''2. Veze i energetski sustav'' prikazana su područja za smještaj samostojećeg antenskog stupa u radijusu od 1.500,0 m. Područje je omeđeno kružnim prstenom, a granicom područja smatra se os nacrtanog kružnog prstena.

Gradnja samostojećih antenskih stupova elektroničkih komunikacija nije moguća unutar planiranih koridora cestovne i željezničke infrastrukture do izrade projekta prometnice kojim će se definirati planirana trase, uz uvjete i suglasnost javnopravnih tijela.

Samostojeće rešetkaste antenske stupove nije moguće graditi unutar "Zone zahvata kanala". U "Zoni zahvata kanala" dozvoljeno je postavljanje osnovnih (baznih) postaja na građevinama sukladno ishođenim posebnim uvjetima pravnih osoba s javnim ovlastima po posebnom propisu. 

Unutar područja za smještaj samostojećih antenskih stupova mogu se planirati i graditi trajne građevine koje se sukladno odredbama mogu graditi van građevinskih područja.

Unutar područja za smještaj samostojećeg antenskog stupa može se izgraditi jedan samostojeći antenski stup takvih karakteristika da može prihvatiti više operatora, a prema projektu koji je potvrđen rješenjem nadležnog Ministarstva.

Ukoliko je unutar planirane elektroničke komunikacijske zone već izgrađen samostojeći antenski stup/stupovi, na koji iz tehničkih razloga nije moguće priključiti ostale operatere, tada je moguće planirati izgradnju dodatnog stupa za ostale operatore/operatora.

Iznimno, ukoliko lokacijski uvjeti ne dozvoljavaju izgradnju jednog stupa koji ima takve karakteristike da može primiti sve zainteresirane operatore (visina i sl.) dozvoljava se izgradnja nekoliko nižih stupova koji na zadovoljavajući način mogu pokriti planirano područje signalom.

U pravilu, kod manjih naselja, treba nastojati smjestiti antenski stup izvan građevinskog područja naselja.''

U članku 14., iza točke 5.4.4. dodaju se nove točke 5.4.5. – 5.4.8. koje glase:

''5.4.5. Detaljniji položaj građevina elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme (samostojeći antenski stup) unutar zone moguće gradnje odredit će se lokacijskom dozvolom ili aktom uređenja prostora prema posebnim propisima, pravilima struke i odredbama ove Odluke. Pri određivanju detaljnog položaja samostojećih antenskih stupova primjenjuju se sljedeći opći uvjeti:

· uvažavanje zatečenih prirodnih vrijednosti i ograničenja,

· poštivanje karakterističnih i vrijednih vizura, slika mjesta i ambijentalnih vrijednosti,

· gradnja na udaljenosti ne manjoj od visine stupa u odnosu na postojeću stambenu građevinu,

· izvan građevinskog područja ne manjoj udaljenosti od visine stupa u odnosu na granicu građevinskog područja namijenjenog stanovanju,

· planirati gradnju izvan područja  namijenjenih gradnji vrtića i škola,

· potrebno je zadovoljiti uvjete sigurnosti, zaštite zdravlja stanovništva, zaštite prirodnih vrijednosti, kulturnih dobara, krajobraza i očuvanja biološke raznolikosti nije dozvoljena izgradnja samostojećih antenskih stupova u rezerviranim koridorima za trase planiranih dalekovoda,

· kod izgradnje samostojećih antenskih stupova u blizini trasa postojećih dalekovoda poštivati uvjete iz ''Pravilnika o tehničkim normativima za izgradnju nadzemnih elektroenergetskih vodova napona od 1 do 400 kV i posebnih uvjeta HEP-a.

5.4.6. Pri određivanju detaljnog položaja samostojećih antenskih stupova primjenjuju se sljedeće mjere zaštite prirode:

· u pravilu ne planirati smještaj samostojećih antenskih stupova na područjima zaštićenih temeljem Zakona o zaštiti prirode, a posebno ako je zaštićeno područje male površine,

· ukoliko je zbog postizanja osnovne pokrivenosti nemoguće izbjeći planiranje i izgradnju samostojećih antenskih stupova na zaštićenom području isti se trebaju planirati rubno, odnosno na način da se izbjegne istaknute i krajobrazno vrijedne lokacije, te na način da se planira minimalni broj samostojećih antenskih stupova koji omogućavaju osnovnu pokrivenost,

· za planirane samostojeće antenske stupove na području ekološke mreže treba zatražiti mišljenje vezano za njihovu prihvatljivost za ekološku mrežu, odnosno očuvanje tog područja ekološke mreže sukladno Zakonu o zaštiti prirode, od nadležnog tijela,

· za zahvate u navedenim zonama ishoditi odobrenje nadležnog tijela zaštite prirode,

· izvan građevinskog područja pristupni put do samostojećeg antenskog stupa u pravilu se ne smije asfaltirati.

5.4.7. Građevine za smještaj povezane opreme elektroničkih komunikacija po mogućnosti oblikovati u skladu s obilježjima tradicijske arhitekture okolnog prostora.

5.4.8. Do izgradnje planiranog kanala sva postojeća elektronička komunikacijska infrastruktura i povezana oprema u ''Kontaktnom području'' i ''Zoni zahvata kanala'' može ostati u dosadašnjoj funkciji, održavati se i po potrebi rekonstruirati odnosno dograđivati u skladu s potrebama korisnika.''

U članku 15., točke 5.5.1.-5.5.3., mijenjaju se i glase:

''5.5.1.
Planirani plinoopskrbni sustav Općine Sikirevci je srednjetlačni, pritiska u vodovima P=1-4 bar.


Izgled sustava vidljiv je na kartografskom prikazu ''2. Veze i energetski sustav''.


Planirana mreža dio je šireg plinoopskrbnog distribucijskog sustava, a temelji se na osnovnom dobavnom pravcu Velika Kopanica-Sikirevci-Slavonski Šamac.''

5.5.2.
Plinovodi se polažu u javnim površinama.


Plinovodi se štite od smrzavanja ukopavanjem, tako da minimalna visina nadsloja zemlje iznosi 80 cm.


Prolaz plinovoda ispod prometnica mora biti uz osiguran minimalan nadsloj od 1,5 m.


Prilikom križanja plinovoda s kanalima minimalna udaljenost zaštitne cijevi plinovoda od stjenke kanala iznosi 0,5 m.


Plinovodi se križaju s drugim instalacijama pod horizontalnim kutom između 45° i 90°.''

5.5.3. Pri projektiranju vodove dimenzionirati tako da zadovoljavaju sve planirane potrebe za plinom svih korisnika sustava na kraju planskog razdoblja.

Pri projektiranju i izvođenju obvezno se pridržavati propisanih udaljenosti od ostalih instalacija.

Rekonstrukcijom vodova mora se zadržati postojeća trasa. Izmjena trase je moguća samo uz suglasnost svih korisnika infrastrukturnog koridora i lokalne samouprave.''

Članak 16., mijenja se i glasi:

''5.6.1. Sustav opskrbe električnom energijom na razini Prostornog plana obuhvaća prijenos i distribuciju električne energije.

Prijenos električne energije ostvaruje se postojećim nadzemnim 220 kV dalekovodima s njihovim zaštitnim koridorom.

Zaštitni koridor 220 kV zračnog dalekovoda iznosi 90 m (45+45 m).''

5.6.2. Distribucijski sustav na području Općine Sikirevci obuhvaća vodove i objekte na 10(20) kV i 0,4 kV naponskim nivoima.

Promjene u postojećem distribucijskom sustavu zbog gradnje višenamjenskog kanala Dunav-Sava na području Općine znači:

· izgradnja dvaju TS 10(20)/0,4 kV u Jarugama,

· izgradnja KB 10(20) kV za međusobno povezivanje postojećih i planiranih TS,

· ukidanje (demontaža) pojedinih dionica 10(20) kV zračnih dalekovoda.

Lokacije planiranih trafostanica TS 10(20)/0,4 kV u Jarugama definiraju se u skladu s odredbama PPPPOVNK Dunav-Sava. Spojni vodovi planiranih i postojećih trafostanica 10(20) kV planirani su isključivo putem podzemnih kablova.''

5.6.3. Demontiranje postojećih zračnih 10(20) kV dalekovoda obuhvaća uklanjanje stupova i vodova te prijelaz na novoplanirane trase.

Rekonstrukcija ostalih vodova 10(20) kV obuhvaća potrebne intervencije na stupovima / vodovima i u pravilu zadržavanje postojeće trase.

5.6.4. Izgled elektroenergetskog sustava vidljiv je na kartografskom prikazu ''2. Veze i energetski sustav''.

5.6.5. Razvoj distribucijske elektroenergetske mreže 10(20) kV naponskog nivoa pratit će proces urbanizacije naselja i tim u vezi povećane potrebe za električnom energijom, te će pratiti razvoj gospodarstva, a definirati će se planovima nižeg reda i planovima razvoja elektrodistributera.

Unapređenje i razvoj kapaciteta distribucije električne energije predviđa se u okviru postojećih infrastrukturnih koridora i prostora (uz minimalno potrebna proširenja) radi zaštite i racionalnog korištenja prostora.

Prostor unutar koridora i ispod nadzemnih dalekovoda može se koristiti i u druge namjene uz suglasnost HEP-a.

5.6.6. Novu niskonaponsku distribucijsku mrežu unutar građevinskih područja graditi u pravilu podzemnim kabelskim vodovima, a postojeću zračnu mrežu sukcesivno zamjenjivati podzemnim vodovima.

U procesu prijelaza s nadzemnih vodova ka podzemnim kablovima moguće je i vođenje na stupovima putem samonosivih kabelskih snopova, kao i korištenje tih stupova za javnu rasvjetu.

5.6.7. Za oba naselja iz sastava Općine planirana je gradnja javne rasvjete. Potencijalno područje gradnje javne rasvjete su sve ulice.

5.6.8. Nova niskonaponska elektroenergetska mreža i javna rasvjeta grade se u pravilu u uličnim koridorima, u zelenom pojasu, a stupovi se moraju graditi na dovoljnoj sigurnosnoj udaljenosti od kolnika, utvrđenoj posebnim propisom.''

Iza članka 16., postojeći naslov mijenja se i glasi:

''5.7. Obnovljivi izvori energije''

Članak 17., mijenja se i glasi:

''5.7.1. Unutar građevinskih područja naselja (unutar gospodarske namjene) i unutar izdvojenih građevinskih područja izvan naselja gospodarske namjene, omogućuje se izgradnja postrojenja za korištenje obnovljivih izvora energije i kogeneraciju instalirane snage do uključivo 3MW.

Postrojenja snage do uključivo 3MW su:

· postrojenja za proizvodnju električne energije iz sunčeve energije (solarna elektrana),

· postrojenja za proizvodnju električne energije iz bioplina i biomase,

· postrojenja za preradu otpadnih tvari u svrhu proizvodnje električne energije i toplinske energije,

· elektrane na tekuća biogoriva,

· geotermalne elektrane.

Izvan građevinskog područja naselja, omogućava se izgradnja postrojenja za korištenje obnovljivih izvora energije i kogeneraciju, instalirane električne snage do uključivo 3MW. Postrojenja snage do uključivo 3 MW koja se mogu graditi kao samostalne cjeline u sastavu građevine za poljoprivrednu proizvodnju, plastenike, staklenike i farme su:

· postrojenja za kogeneraciju koja koriste otpadne tvari iz procesa proizvodnje za potrebe proizvodnje toplinske i električne energije.

Dozvoljava se postava solarnih kolektora i/ili fotonaponskih ćelija na krovove i pročelja zgrada unutar legalno izgrađenih zgrada.

Pri odabiru lokacije za smještaj postrojenja za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora uzeti u obzir prisutnost ugroženih i rijetkih stanišnih tipova, zaštićenih i/ili ugroženih vrsta flore i faune, elemente krajobraza i ciljeve očuvanja ekološke mreže. Zahvati u području ekološke mreže koji mogu imati značajan utjecaj na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže, podliježu ocjeni prihvatljivosti zahvata za ekološku mrežu, sukladno Zakonu o zaštiti prirode.

Za omogućavanje preuzimanja viška ili ukupno proizvedene električne energije u distribucijski sustav nužno je omogućiti izgradnju potrebnih elektroenergetskih postrojenja (rasklopišta, trafostanice) i potrebnih vodova određenog naponskog nivoa. Ovi objekti se mogu graditi bez potrebe izmjene kartografskih prikaza ovog Plana.''

U članku 18., točka 5.8.2., mijenja se i glasi:

''5.8.2.
Odvodnja naselja Sikirevci će se riješiti spojem na odvodni sustav u Slavonskom Šamcu. 

Za naselje Jaruge Prostornim planom Brodsko-posavske županije predviđen je lokalni uređaj za pročišćavanje. Alternativno ovim Izmjenama i dopunama omogućava se spajanje odvodnog sustava naselja Jaruge na sustav naselja Sikirevci.''

U članku 19.,  točka 5.9.1., mijenja se i glasi:

''5.9.1.
Pri izdavanju lokacijskih dozvola potrebno je planiranu mrežu vodovoda predvidjeti u koridorima prometnica, u za to osiguranim koridorima. Ako to nije moguće, može ju se predvidjeti i izvan njih.

Trase i dijelovi vodoopskrbnog sustava prikazani na kartografskom prikazu usmjeravajućeg su značenja, a detaljnije se utvrđuju/definiraju na sljedeći način:

-          za postojeće podacima isporučitelja vodne usluge i/ili podacima Ureda za katastar,

-          za planirane, planom nižeg reda i/ili projektnom dokumentacijom.''

Točka 5.9.3., mijenja se i glasi:

''5.9.3.
U zoni vodozaštite upotreba pesticida u poljoprivrednoj proizvodnji mora biti sukladna uvjetima za pripadajuću zonu vodozaštite koja se definira Odlukom o zaštiti izvorišta/crpilišta'', odnosno, do donošenja odgovarajuće „Odluke“o zaštiti izvorišta, na prostoru zona preventivne zaštite, za uporabu pesticida, se primjenjuje režim utvrđen posebnim propisom za III zonu sanitarne zaštite.''

Točka 5.9.5., mijenja se i glasi:

''5.9.5.
Za vodozaštitna područja novog izvorišta/crpilišta Sikirevci te onih za Gundince i Kruševicu moraju se primjenjivati odredbe iz Odluke o zaštitnim mjerama i zonama sanitarne zaštite, a u skladu sa Zakonom o vodama (NN 53/13, 14/14 i 46/18) i Pravilnikom o uvjetima za utvrđivanje zona sanitarne zaštite-izvorišta (NN 66/11 i 47/13).

Do donošenja Odluke prostor se mora koristiti sukladno uvjetima propisanim posebnim propisom za III zonu sanitarne zaštite.

Nakon donošenja Odluke o zaštiti izvorišta, na područjima iz stavka 1., koja se nalaze van zona sanitarne zaštite primjenjivat će se odredbe ove Odluke, sukladno postojećem načinu korištenja.''

Članak 20., mijenja se i glasi:

''5.10.1.
Za potrebe upravljanja rizicima od štetnog djelovanja voda, na vodotocima i drugim površinskim vodama utvrđuje se inundacijsko područje. 

Na području Općine nužno je utvrditi uređeno i neuređeno inundacijsko područje.

Radi očuvanja i održavanja regulacijskih, zaštitnih, hidro-melioracijskih i drugih vodnih građevina, sprječavanja pogoršanja vodnog režima te radi funkcionalnosti vodnih građevina za melioracijsku odvodnju, područja uz nasipe i inundacijsko područje, moraju se koristiti sukladno posebnom propisu. 

U inundacijskom području zabranjeno je obavljati radnje kojima se može pogoršati vodni režim i povećati stupanj rizika od štetnog djelovanja voda.

5.10.2. 
Do utvrđivanja inundacijskog područja, radi očuvanja i održavanja zaštitnih hidro-melioracijskih i drugih vodnogospodarskih građevina i održavanja vodnog režima nije dozvoljeno:

- 
obavljati radnje kojima se može ugroziti stabilnost nasipa i drugih vodnogospodarskih građevina,

-
na udaljenosti manjoj od 10,0 m od nožice nasipa orati zemlju, saditi i sjeći drveće i grmlje,

-
na udaljenosti manjoj od 20,0 m od nožice nasipa podizati zgrade, ograde i druge građevine osim zaštitnih vodnih građevina,

-
obavljati ostale aktivnosti iz članka 126. Zakona o vodama (NN., br. 153/09; 130/11; 56/13; 14/14 i 46/18), te ostalih članaka koji određuju režim korištenja prostora vodnih tijela i građevina.

Osobito je zabranjeno:

-
saditi drveće na udaljenosti manjoj od 10 m od ruba korita vodotoka ili kanala;

-
podizati zgrade i druge objekte na udaljenosti manjoj od 10 m od ruba vodotoka ili kanala.

Iznimno, sukladno posebnim uvjetima nadležnog javno pravnog tijela, uvjeti i zabrane iz prethodnih stavaka mogu se i drugačije odrediti. 

5.10.3.
U uređenom inundacijskom području zabranjeno je podizati zgrade, ograde i druge građevine, osim regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina do 6 metara od vanjske nožice nasipa,

5.10.4.
Za melioracijsku odvodnju će se i dalje uređivati kanalska mreža sa potrebnim objektima.

Za potrebe redovnog održavanja kanala melioracijske odvodnje, uspostavlja se pojas za održavanje u širini od 5 metara od vanjskog ruba kanala uz kanale osnovne melioracijske odvodnje, odnosno u širini od 3 metra uz kanale detaljne melioracijske odvodnje. Ako na katastarskoj čestici kanala nema dovoljno prostora za širinu pojasa za održavanje, isti se uspostavlja na susjednim česticama neovisno o tome jesu li čestice unutar ili izvan građevinskog područja. U pojasu za održavanje nije dopušteno podizanje zgrada, ograda i drugih građevina osim regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina. ''

Iza članka 21., dodaje se novi naslov i članak 21.a, koji glase:

''6.1.a. Ekološka mreža

Članak 21.a.

6.1.a.1. Na području Općine Sikirevci se, sukladno Uredbi o ekološkoj mreže (''NN'' br. 124/13 i 105/15), nalazi se sljedeće područje ekološke mreže:

1. POVS - Područja očuvanja značajna za vrste i stanišne tipove – Sava nizvodno od Hruščice – HR 2001311 čija zaštita se provodi po posebnom propisu.

6.1.a.2. Temeljem članka 24. stavka 2. Zakona o zaštiti prirode za sve planove, programe i zahvate koji mogu imati značajan negativan utjecaj na ciljne vrste i staništa te cjelovitost područja ekološke mreže, potrebno je provesti postupak ocjene prihvatljivosti za ekološku mrežu. Ukoliko se u postupku ocjene prihvatljivosti utvrdi da zahvat, unatoč predviđenim mjerama ublažavanja, ima značajan negativan utjecaj na ciljne vrste i stanišnih tipova, zahvat je potrebno odbiti. Ukoliko ne postoje alternativna rješenja, ovakav zahvat moguće je dopustiti u slučaju kada je utvrđen prevladavajući javni interes (uključujući i onaj socijalne i gospodarske naravi), uz obvezu provedbe odgovarajućih kompenzacijskih uvjeta.''

U članku 22., točki 6.2.1., dodaje se novi stavak koji glasi: 

''Na području Općine Sikirevci nalaz se sljedeće preventivno zaštićeno kulturno dobro:

1. Zgrada stare općine i škole u Sikirevcima (P-5505).''

Točka 6.2.4., mijenja se i glasi:

''Sukladno podacima Ministarstva kulture, Konzervatorskog  odjela u Slavonskom Brodu, na području Općine evidentirano je više primjera tradicijske i druge graditeljske baštine, različitog stupnja očuvanosti, koji prema odredbama Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara (NN 69/99) i svojim stvarnim svojstvima mogu uživati zaštitu. Popis tradicijskih zgrada i sklopova, kao i druge graditeljske baštine nalazi se u Popisu zaštićene i evidentirane nepokretne baštine na području općine Sikirevci:

	EVIDANTIRANE SAKRALNE I PROFANE ZGRADE, SPOMENICI I MEMORIJALNE PLOČE

	
	Mjesto
	Baština/lokacija

	1.
	Sikirevci
	Dvije Prizemne zgrade, Ul. Ljudevita Gaja 3-5, 7-9

	2.
	Sikirevci
	Spomenik braniteljima Domovinskog rata, Ul. Ljudevita Gaja, uz k.b. 4

	3.
	Sikirevci
	Katna i prizemna javna zgrada, Ul. Ljudevita Gaja 12

	4.
	Sikirevci
	Župna crkva sv. Nikole sa župnim domom, Ul. Ljudevita Gaja 31, 33

	5.
	Sikirevci
	Spomenik posvećen sikirevčanima stradalim u Drugom svjetskom ratu i poraću, mesno groblje

	6.
	Sikirevci
	Kapela sv. Marija Magdalene, mjesno groblje

	7.
	Jaruge
	Crkva Uzašašća Gospodnjega, središte mjesta

	8.
	Jaruge
	Spomen ploča posvećena poginulim braniteljima Domovinskog rata s križom, centar mjesta

	9.
	Jaruge
	Kapela sv. Marije Magdalene, mjesno groblje

	10.
	Jaruge
	Spomenik posvećen stradalim stanovnicima Jaruga tijekom Drugog svjetskog rata i poraća, mjesno groblje


	TRADICIJSKA GRADITELJSKA BAŠTINA-EVIDENTIRANE STAMBENE I GOSPODARSKE ZGRADE

	Mjesto
	Ulica
	Kućni brojevi/lokacija

	Sikirevci
	Ulica Ljudevita Gaja
	14, 18, 19, 25-27, 29A, 35, 38, 44, 45, 49, 77, 89, 91, 97, 101-103, 105, 107, 109, 122, 125, 160, 166

	
	Ulica Matije Gupca
	25, 37-37B

	
	Ulica Bartola Kašića
	3, 6, 8, 11, 14, 16, 29, 35, 41, 45

	
	Ulica Vladimira nazora
	14, 23, 24, 26, 27, 38, 44

	
	Ulica Stjepana Radića
	1-3, 9, 11, 49

	
	Ulica kardinala Alojzija Stepinca
	3, 10-12, 15, 21, 26A, 36, 50, 76, 91, 95, 112, 135, 141, 140-144, 166, 194

	Jaruge
	Ulica Berava
	8, 10-12, preko puta k.b. 12

	
	Ulica Josipa Đuzela
	7, 12, 25, 27

	
	Ulica Miše Koskića
	25, 44, 46

	TRADICIJSKA GRADITELJSKA BAŠTINA-EVIDENTIRANE ZGRADE I OBILJEŽJA PUČKE POBOŽNOSTI

	Mjesto
	Ulica
	kućni brojevi/lokacija (napomena)

	Sikirevci
	Ulica Ljudevita Gaja
	uz k.b. 179 (kapelica-poklonac), mjesno groblje (kapelica Srca Isusova)

	
	Ulica kardinala Alojzija Stepinca
	Kod k.b. 46 (križ), ispred k.b. 130 (poklonac)

	Jaruge
	Ulica Miše Joskića
	Ispred k.b. 68 (poklonac)


Sva navedena dobra, kao i druga dobra za koja se pretpostavlja da posjeduju svojstva kulturnog dobra trebaju prema odredbama Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara uživati zaštitu.

Za zahvate na zaštićenim kulturnim dobrima obaveza je pribaviti posebne uvjete zaštite nepokretnog kulturnog dobra od nadležnog Konzervatorskog odjela.

Za rekonstrukciju i druge intervencije na starijim zgradama s odlikama tradicijskog graditeljskog izričaja, građenim prije 1968. godine, odnosno zgradama od etnološke vrijednosti iz „Kataloga evidencije tradicijskih zgrada Općine Sikirevci“ treba ishoditi posebne, konzervatorske uvjete nadležnog Konzervatorskog odjela.

Sukladno članku 17. Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara, dobro za koje nije utvrđeno da je pod zaštitom, predstavničko tijelo općine može proglasiti zaštićenom. O tome se donosi odluka, kojom se određuje način zaštite, te uvjeti sredstva za provođenje te odluke.''

Točka 6.2.8., mijenja se i glasi:

''6.2.8. Na zelenom prostoru u središnjoj zoni Sikirevaca se zbog očuvanja ambijentalnih posebnosti ne mogu se graditi nove zgrade.

Iznimno se mogu urediti igrališta na otvorenom, parkovne površine, pješačke staze i sl.

Također, je moguća gradnja i uređenje parkirališnih površina uz postojeće prometnice, Takve parkirališne površine potrebno je izvesti travnim pločama ili rešetkama kako bi se sto manje narušile zatečene ambijentalne posebnosti.''

Članak 23., mijenja se i glasi:

''7.1. Područje Općine Sikirevci u cijelosti mora biti pokriveno organiziranim uklanjanjem svih vrsta otpada (komunalni, neopasni proizvodni, opasni otpad te posebne kategorije otpada).

Komunalni otpad se prikuplja na propisani način i predaje ovlaštenom koncesionaru na daljnje raspolaganje.

Neopasni proizvodni otpad se mora skladištiti na parceli proizvođača otpada na zakonom propisani način, do trenutka predaje ovlaštenom sakupljaču te vrste otpada ili do trenutka odvoza na legalno odlagalište (ili preradu) te vrste otpada.

Opasni otpad i posebne kategorije otpada se moraju privremeno skladištiti na zakonom propisani način, te predati na daljnje gospodarenje ovlaštenom skupljaču opasnog otpada ili posebnih kategorija otpada.

7.2. Na području Općine Sikirevci nisu planirane građevine za gospodarenje otpadom državnog i regionalnog značaja (centar za gospodarenje otpadom, spalionica otpada, odlagalište opasnog otpada, ostala odlagališta otpada i kazeta za zbrinjavanje azbesta).

Sve ostale građevine su građevine za gospodarenje otpadom od lokalnog značaja i planiraju se ovim Planom.''

7.3.
Gradnja građevina za gospodarenje otpadom od lokalnog značaja moguća je unutar površina koje su ovim Planom definirane za gospodarsku namjenu.''

7.4.
Na području poslovne zone na sjeveru naselja Sikirevci na dijelu kč.br. 413/2 planirana je gradnja reciklažnog dvorišta građevinskog otpada minimalne veličine 500 m².

Lokacija je prikazana orijentacijski, simbolom, a točnu lokaciju potrebno je odrediti projektnom dokumentacijom unutar radne zone.

Unutar iste zone planom je omogućena i gradnja fiksnog reciklažnog dvorišta za odvojeno prikupljanje manjih količina posebnih vrsta otpada (papir, plastika, tekstil, metali, krupni otpad), ukoliko  se pokaže potrebnim.

Planirana veličina reciklažnog dvorišta je 500 m², mora biti ograđeno i nadzirano.

7.5.
Oba naselja iz sustava Općine Sikirevci za prikupljanje posebnih vrsta otpada mogu koristiti mobilno reciklažno dvorište.

7.6.
Osim mobilnih reciklažnih dvorišta, u naseljima je moguće i postavljanje eko-otoka (grupa od 3 ili više posuda za prikupljanje stakla, plastike, papira i sl.). Eko-otoci se postavljaju isključivo na površinama javne namjene, pri čemu treba izbjeći postavljanje na način da ne omota preglednost vozilima prilikom priključenja na prometne tokove.''

U članku 25., točke 8.1.2.-8.1.3., mijenjaju se i glasi:

''8.1.2.
Planom je predviđena zona zaštite (vodozaštitno područje zona preventivne zaštite-ZPZ) oko vodocrpilišta pitke vode Gundinci, zona zaštite (vodozaštitno područje III zona zaštite) oko vodocrpilišta pitke vode Kruševica, te zona zaštite (vodozaštitno područje zona preventivne zaštite-ZPZ) oko novog regionalnog vodocrpilišta ''Sikirevci“.

8.1.3.
Radi zaštite podzemnih voda u zoni zaštite crpilišta zabranjuje se ispuštanje nepročišćenih otpadnih voda u tlo.''

U članku 28., na kraju točke 9.1.1., dodaju se novi stavci koji glase:

''Do donošenja urbanističkog plana uređenja dozvoljeni su zahvati u prostoru na izgrađenom dijelu i neizgrađenom, ali uređenom dijelu obuhvata ovog Plana.

Odlukom o izradi urbanističkog plana uređenja može se odrediti uži ili širi obuhvat tog plana od obuhvata određenog ovim Planom, te se može odrediti obuhvat urbanističkog plana uređenja i za područje za koje obuhvat nije određen ovim Planom.

Za neizgrađeni i neuređeni dio obuhvata ovog Plana, Odlukom o izradi potrebno je definirati obuhvat  urbanističkog plana uređenja kojim je potrebno obuhvatiti i susjedne građevne čestice koje s predmetnim područjem predstavljaju prostornu cjelinu. 

Iznimno, ukoliko se preparcelacijom neizgrađena i neuređena građevna čestica pripoji uređenoj građevnoj čestici, te joj se na taj način osigura osnovna infrastruktura, takva građevna čestica smatra se uređenom.''

Točke 9.1.2. i 9.1.3., mijenjaju se i glase:

''9.1.2. Za prostor višenamjenskog kanala Sava - Dunav izrađen je Prostorni plan područja posebnih obilježja Višenamjenskog kanala Dunav-Sava.

9.1.3. Površine unutar ''Zone zahvata kanala'' u PPPPO VK Dunav Sava određene su načelno a detaljnije će se utvrditi dokumentacijom za realizaciju.

Prostori unutar ''Kontaktnog područja'' u PPPPO VK Dunav Sava označeni na kartografskim prikazima u PPPPO VK Dunav Sava i kartografskom prikazu br. 4. UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA, a detaljnije se razgraničavaju ovim Planom, pri čemu se prostori za razvoj i uređenje površina naselja, prostori za razvoj i uređenje izdvojenih dijelova naselja i površina izvan naselja prikazani ovim Planom mogu proširivati i mijenjati samo izvan ''Zone zahvata kanala''.

Prije izvedbe kanala odnosno dionica kanala nije moguće u zoni zahvata kanala provoditi namjenu i zahvate u prostoru koji se ne odnose na sustav kanala.

Iznimno, u zoni zahvata kanala moguća je izvedba infrastrukturnih objekata prije izvedbe kanala u skladu s odredbama PPPPO VK Dunav- Sava.

Veće deponije zemlje od iskopa prilikom izvedbe višenamjenskog kanala Dunav–Sava i veći nasipi koji će se graditi deponiranjem iskopanog materijala prikazani na kartografskom prikazu „1. Korištenje i namjena prostora“ mogu se koristiti za poljoprivredu, šumarstvo i kao uređene zelene površine, uvažavajući lokalne i posebne uvjete.

Površine većih deponija zemlje nastale iz iskopa višenamjenskog kanala Dunav–Sava prikazanih na kartografskom prikazu „1. Korištenje i namjena prostora“ moguće je po izvedbi kanala i završetku deponiranja privesti za turističku, ugostiteljsku i rekreacijsku namjenu, uz obveznu sanaciju tih deponija.

Nakon realizacije višenamjenskog kanala Dunav–Sava, te završenog deponiranja deponija zemlje nastale iz iskopa višenamjenskog kanala Dunav–Sava prikazane na kartografskom prikazu br.1 i 6.1., za područje obuhvata IGPIN ugostiteljsko - turističke namjene obvezna je izrada UPU-a kojim će se utvrditi namjena te uvjeti, smjernice i kriteriji za moguću gradnju građevina i uređenje površina .

Sukladno PPPPO Višenamjenskog kanala Dunav–Sava, na području IGPIN-a radne zone unutar zone zahvata kanala nije dopuštena nikakva izgradnja do izgradnje punog profila planiranog višenamjenskog kanala.

Na poljoprivrednom i šumskom zemljištu unutar zone zahvata kanala dopušteni su samo radovi uređenja i gradnje hidro-melioracijskih sustava odvodnje i navodnjavanja kao i ostali hidro-melioracijski radovi te radovi gradnje infrastrukture koji nisu u suprotnosti s konačnim planiranim rješenjem hidrotehničkog uređenja sustava višenamjenskog kanala Dunav-Sava. 

Nakon izgradnje punog profila višenamjenskog kanala, za područja IGPIN-a radne zone unutar zone zahvata kanala primjenjuju se odredbama ove Odluke.''

III. ZAKLJUČNE ODREDBE

Postojeći kartografski prikazi:

1.    KORIŠTENJE I NAMJENA PROSTORA ........................................................... 1:25000

2.    VEZE I ENERGETSKI SUSTAV ...................................................................... 1:25000

3.    VODNOGOSPODARSKI SUSTAV .................................................................. 1:25000

4.    UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA .............................................. ....1:25000

5.    PODRUČJE PRIMJENE POSEBNIH MJERA UREĐENJA I ZAŠTITE ......................1:25000

6.1. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA JARUGE ................................................1:  5000

6.2. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA SIKIREVCI ............................................1:  5000

se stavljaju van snage i zamjenjuju novim:

1.    KORIŠTENJE I NAMJENA PROSTORA ......................................................... ...1:25000

2.    VEZE I ENERGETSKI SUSTAV ...................................................................... 1:25000

3.    VODNOGOSPODARSKI SUSTAV .................................................................. 1:25000

4.    UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA .............................................. ....1:25000

5.    PODRUČJE PRIMJENE POSEBNIH MJERA UREĐENJA I ZAŠTITE ......................1:25000

6.1. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA JARUGE ................................................1:  5000

6.2. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA SIKIREVCI .............................................1:  5000

Odredbe ove Odluke ne primjenjuju se na postupke za zahvate u prostoru na česticama koje su u obuhvatu ovog Plana, a koji su pokrenuti prije stupanja na snagu ove Odluke. Isti postupci dovršit će se po odredbama ove Odluke koja je bila na snazi u vrijeme podnošenja zahtjeva.

Plan izrađen je u (5) pet primjeraka koji se imaju smatrati izvornikom od čega se 1 (jedan) nalazi u pismohrani Izrađivača Plana.

Uvid u Plan može se izvršiti na adresi Općina Sikirevci, ul.Ljudevita Gaja 4/A,35224 Sikirevci Jedinstveni upravni odjel Općine Sikirevci i na web stranici općine Sikirevci www.opcina-sikirevci.hr.

Sukladno članku 113. stavak 3., Zakona o prostornom uređenju (‘’Narodne novine’’ broj 153/13, 65/17, 114/18 i 39/19), Općinski načelnik 1izvršiti će objavu pročišćenog teksta Odredbi za provedbu i grafičkog dijela Prostornog plana uređenja Općine Sikirevci, najkasnije u roku od 30. dana od stupanja na snagu ove Odluke.

Ova Odluka stupa na snagu prvog  dana od dana objave  u "Službenom vjesniku Brodsko-posavske županije''.

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE SIKIREVCI

KLASA:351-01/18-01/8

UR.BROJ:2178/26-02-19-16

Sikirevci : 04.rujan 2019.

PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA:

                      Josip Matić,v.r.
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